Hepbna Tperia (Tpetie BocKpeceHie) C. Macxu — cBB. XeHb MvpoHOCULb.

Third Sunday of Pascha — of the Myrrhbearing Women

lMpoKumeHd, en. 6-U:

Cnacu locnogu, ntoam Teos, n 6aarocnosu goctosHie Teoe.
Cmuxb: Kb Tebt Nocnoam, Bo3sosy, boxke moli, Aa He NPEMONYMLLN OTb MEHE.

Prokimenon, Tone 6:

Save, O Lord, Thy people, and bless Thy inheritance.

Verse: Unto Thee will | cry, O Lord; O my God, be not Thou silent to me.

[ObAHia cBB. ANOCTO/108BY,
3a4asio 16-e (6:1-7)

Bo AHW OHbI, yMHOXMBLUMMCA y4e-
HMKOM®D, ObICTb ponTaHie ennu-
HOM®B KO eBpeemb, AKO npesnpa-
emu bblBaxy BO BCegHEBHBMDB C/ly-
YKeHin BaoBuLbl Nxb. Mpn3BasLe
YKe ABaHaJecATb MHOXKECTBO y4e-
HWKD, pbLua: ,He yrogHo ecTb Hammb,
OCTaB/bWMMD c/10BO boxie, cny-
UTU Tpanesamb. YcmoTpuTe y60o,
6paTie, My»K1 OTb Bacb CBUABTEND-
CTBOBaHbI CEAMb, UCNOHEHDbI [ly-
xa CBATa U NPEMYyAPOCTU, UXKe
NocTaBMMDB HaZb CyK6010 ceto.
MblI e Bb MOAUTBE U CNTYXKEHIN
cnosa npebyagemb.” U yrogHo
6bICTb CI0BO Cie Npeab BCbMb Ha-
pogomb. U nsbpawa CredaHa,
MYKa ncnosiHeHa Bbpbl 1 Jyxa
CeAaTa, n duamnna, n Mpoxopa n
HukaHopa, n TuMoHa, n MapmeHa,
n Hukonas npuwensua AHTiOXil-
CKaro. Mxe nocrasunwa npeab
anocTo/bl, U NOMOAUBLLECA NOJIO-
KULWA Ha HA pyKn. N cnoso boxie
pacTaLle, N MHOMALeca YNCAo
YY4EHUKD BO lepycanmmsb 3b0,
MHOIb }Ke Hapo4b CBALEHHMKOBD
nocnayLwaxy Bbpbl.

ObaHia cBB. ANOCTOJI0BD,
3ayano 16-e (6:1-7)

Bb T AHM, KOr4a YMHOXUANUCD
YYeHUKU, npousowens y Enau-
HWUCTOBB PONOTHL Ha EBpeeBtb 3a 1o,
YTO BAOBMLLbI UXb NpeHebperaembl
6bl1M Bb eXKefHEBHOMD pa3gan-
Hin notpebHocTelt. Toraa ABbHaA-
LaTb, CO3BABLUM MHOXECTBO yye-
HWKOB®b, CKasanu: ,He xopoLwwo
Hamb, OCTaBMBLUM coBO Boxie,
newmck o ctonaxb. UTakb, 6paris,
BblbepuTe U3b cpeabl ceba cemb
YenoBbKb U3BbAAHHbIXL, UCMOJ-
HeHHbIXb CBATaro Jyxa n myapoc-
TW; XD NOCTABMMDb HA 3TY CNYXK-
6y; a Mbl NOCTOAHHO Npebyaemb
Bb MOZINTBHL U CAyXKeHin cnosa.”
N yroaHo 6b1/10 3TO NpegnoXxKeHie
BcemMy cobpaHito; n nsbpanu Cre-
¢daHa, My»Ka UCNosIHEHHAro BbpbI
n lyxa Ceataro, n ®ununna v MNpo-
Xxopa 1 HnkaHopa n TumoHa u
MapmeHa n Hnukonas AHTioxivua,
obpalleHHaro u3b A3bIMHUKOBD;
MXb NOCTaBMAM Npeab Anoctona-
MM, 1 CiM NOMOINBLUMCDL BO3/10-
UKW Ha HUXD PYKK; U cnoso bo-
ie pocno, U YMCI0 YYEHMKOBD
BECbMa YMHOXanoch Bb lepyca-
NMMb; U U3b CBALLEHHUKOBD
O4YeHb MHOTie NOKOPUAUCH BEpb.

Acts of the Holy Apostles,
Section 16 (6:1-7)

In those days, the number of the
disciples increasing, there arose a
murmuring of the Greeks against
the Hebrews, for that their widows
were neglected in the daily mini-
stration. Then the twelve calling
together the multitude of the di-
sciples, said: “It is not reason that
we should leave the word of God,
and serve tables. Wherefore,
brethren, look ye out among you
seven men of good reputation,
full of the Holy Spirit and wisdom,
whom we may appoint over this
business. But we will give oursel-
ves continually to prayer, and to
the ministry of the word.” And the
saying was liked by all the multi-
tude. And they chose Stephen, a
man full of faith, and of the Holy
Spirit, and Philip, and Prochorus,
and Nicanor, and Timon, and Par-
menas, and Nicolas, a proselyte
of Antioch. These they set before
the apostles; and they praying,
imposed hands upon them. And
the word of the Lord increased;
and the number of the disciples
was multiplied in Jerusalem ex-
ceedingly: a great multitude also
of the priests obeyed the faith.




[AbAHia anocToN0Bb — KHUra NOBHCTBYIOLLAA O COBbITIAXD NPOUCXOAUBLLMXD BCIbAD 3a €BaHreNbCcKMMM. OHa
HanucaHa an. JIyKkoi, aBTopomb TpeTbAro EBaHrenia. [[bAHIA HAUMHAIOTCA Cb oNUcaHiA Bo3HeceHis, KOTOPbIMb
3aKaHuuBaeTcA EBaHrenie otb Jlyku. Knura [ibAHili umbeTb XapaKTepb UCTOPUUECKOU XPOHUKM; OHA
BbigbnAeTca HeobbluaiiHO LWNPOKOU reorpadieit AbiicTBiA — OTb lepycanuma o Puma — u 6oabwiMmb
KOJINYeCTBOMD AbICTBYIOLMNXD MMLb. OCHOBHaA TeMa KHUIM — co3AaHie XPUCTIaHCKO LLlepKBU 1 ea pasBuTie
Bb NepBbliA TPMALATL NbTb CYLLECTBOBAHIA XPUCTiaHCTBA Nocnb BOCKpeceHia lucyca Xpucra.

Annunyis, en. 8-U:

- bnarosonnnb ecu FN'ocnoam, semato TBOK, BO3BPATUADL ecu NAbHD |akoBb.
- MunocTb 1 UCTUHA cpbToCcThbCA, NpaBaa U MMpb 0b6106bI3acTacs.

Alleluia, Tone 8:

- Lord, Thou hast blessed Thy land, Thou hast turned away the captivity of Jacob.
- Mercy and truth have met each other, justice and peace have kissed.

BockpecHoe EBaHernie otb
MapkKa, 3a4ano 69-e (15:43-16:8)

BockpecHoe EBaHernie otb
MapkKa, 3a4aso 69-e (15:43-16:8)

Sunday Gospel according to
St. Mark, Section 69 (15:43-16:8)

Bo Bpemsa oHoO, npinae locnomw,
nxe oTb Apmumaees, bnaroobpa-
3eHb COBBTHUKD, UXKe U Tol bb
yana Lapcreia boxKis, Aep3HYBDb
BHMAe Kb Nnnaty, u npocu 76210
Incycoso. MNunats Ke anBuUCcA, awe
y¥Ke ympe, 1 NMpu3BaBb COTHUKA,
BOMNpoCK ero: ,Ale yxe ympe?” U
yBbAbBb OTb COTHUKA, Aaae Tbao
locndosu. U Kynueb naawaHuuy
1 cHemb Ero, 06BUTH NnaLwaHm-
Leto, 1 nonoxu Ero Bo rpobb, uke
6b M3cbyeHb OTb KaMeHe, U Npu-
Ba/IM KaMeHb Haab ABepu rpoba.
Mapis ke MarganuHa n Mapisa
locnesa 3pAacth, rob Ero nonara-
Xy. U MnHyBLWK cy660TH, Mapis
MarganvHa u Mapia lakosna n
Canomia Kynuia apomartbl, Aa
npuweala nomaxyTb Incyca. U
3b/10 3ayTpa BO egMHy OTb cyb-
60Tb NpivaoLa Ha rpobb, BO3cisB-
LY COMHLY, U rnaronaxy Kb cebb:
»KTO OTBa/IMTL HaMb KameHb OTb
Agepili rpoba?” M Bo3spbBLLa BU-
ablia, AKo oTBasieHb 65 KameHb,
6% 60 Benilt 3bn10. U Bab3we BO
rpobb, BMAbLIA toHOWY chaAaLla
Bb AECHbIXb, 04bAHA BO 04eXKAay
661y, 1 y»kacowaca. OHb e rna-
rona umsb: ,He yxacantecs, Iucy-
ca nwete HasapAHWHa pacnAaTa-

Bb T gHKM, npuwents locnds n3b
Apumaeeu, 3HaMEHUTbIN YNeHb
coBbTa, KOTOPbIN U CaMb OXKNAAD
Lapcreis Boxis, ocmbannca son-
™M Kb [Mnnaty, n npocuns Thna In-
cycoBa. [lnnats yaneuacaA, 4To
OHDB yXKe ymepb; 1 Npu3BaBb COT-
HWKa, cnpocuab ero: ,,[1aBHO n
ymepb?” U y3HaBb OTb COTHUKA,
otaanb Tono locndy. OHb, KynuBL
naawaHnLy, n cHABb Ero, 06Buab
nialaHULEo, U NOIoKMAL Ero Bo
rpob6h, KOTOpPbI HbITb BbICbYEHD
Bb CKasb; U NPUBaNUND KAMEHb
Kb ABepwu rpoba. Mapis ke Mar-
AanvHa n Mapia locieBa cmoTpb-
nn, rab Ero nonaranu. Mo npowec-
TBiM cy660TbI, Mapia MarganuHa
n Mapisa lakosneBa, n Canomia Ky-
NUAW apomaTbl, YTobbl MATM No-
masatb Ero. U Becbma paHo, Bb
nepsbii AeHb Heabun, NPUXOAATD
Ko rpoby, npu Bocxoab CoNHUa, U
roBopATs Mexay coboto: ,KTo oT-
Ba/ITb HAMb KaMeHb OTb ABepu
rpo6a?” U B3rnAaHyBLIN BUAATD,
YTO KaAMeHb OTBaJIEHD; @ OHb Db
BECbMa Be/IMKb. M Boweawm BO
rpobb, yBUABAU OHOLWY, CHAALLA-
ro Ha NpaBoW CTOPOHb, 0beyeH-
Haro Bb 6bnylo oaexay; 1 y»Kac-
HyAMCb. OHb e FOBOPUTH MMb:

At that time, Joseph of Arimathea,
a noble counsellor, who was also
himself looking for the kingdom
of God, came and went in boldly
to Pilate, and begged the Body of
Jesus. But Pilate wondered that
he should be already dead. And
sending for the centurion, he ask-
ed him if he were already dead.
And when he had understood it by
the centurion, he gave the Body to
Joseph. And Joseph buying fine Ii-
nen, and taking Him down, wrap-
ped Him up in the fine linen, and
laid Him in a sepulchre which was
hewed out of a rock. And he roll-
ed a stone to the door of the se-
pulchre. And Mary Magdalen, and
Mary the mother of Joseph, be-
held where he was laid. And when
the sabbath was past, Mary Mag-
dalen, and Mary the mother of
James, and Salome, bought sweet
spices, that coming, they might
anoint Jesus. And very early in the
morning, the first day of the week,
they come to the sepulchre, the
sun being now risen. And they
said one to another: “Who shall
roll us back the stone from the
door of the sepulchre?” And look-
ing, they saw the stone rolled back.




ro; BOCTa, HbCTb 34b, ce MbCTO,
nabxe nonoxuwa Ero. Ho naure,
pubiTe y4eHMKomb Ero m MeTposu,
AKO BapAeTb Bbl Bb [annnen, Ta-
mo Ero BuauTe, AKoxKe peve
Bamb.” U uswepwa 6b6xalla oo
rpoba, umsLle e Uxb TPENEeTb U
Y¥Kacb, U HUKOMY}KE HUUTOXKe pb-
wa, 6osxy 60 ca.

»He y»xacanTecs. Inucyca nwete
HaszapsaHuHa, pacnaTtaro; OHb BoC-
Kpecy, Ero HbTb 346Ck. BoTb, Mbc-
TO, rab OHB 6bINb NONOXKEHD. HO
NMANTE, CKaXKuTe yyeHnKamb Ero u
Metpy, uto OHBL NpeaBapaeTb
Bacb Bb [anmneb; Tamb Ero ysu-
anTe, Kakb OHb cKasanb Bamb.”
M Bblweawm nobbxKanm otsb rpo-
6a; nxb 06BAND TPENETD U Y¥KACh,
M HU KOMY HMYEro He CKasasnu,
noTomy-41o 60s81UCH.

For it was very great. And enter-
ing into the sepulchre, they saw a
young man sitting on the right
side, clothed with a white robe:
and they were astonished. Who
saith to them: “Be not affrighted;
you seek Jesus of Nazareth, Who
was crucified: He is risen, He is not
here, behold the place where they
laid Him. But go, tell His disciples
and Peter that He goeth before
you into Galilee; there you shall
see Him, as He told you.” But they
going out, fled from the sepulchre.
For a trembling and fear had sei-
zed them: and they said nothing
to any man; for they were afraid.

An. Mapkb, yueHUKD an. MNetpa, Hanucanb cBoe nosbcTBoBaHie Bb 60-70rr., BBPOATHO paHbLUe APYrUXDb
€BaHreAnCToBb. MpeuyecKkit A3bIKb 61aroBbCTBOBaHIA CKOpbe Pa3roBOPHbIN U AUHAMUUYHBIN, HEXKenun
nuTepaTtypHbiA. EBaHrenie obpauieHo xpuctiaHamb U3b A3bIMHMKOBDB. Camoe KopoTkoe u3b EBaHreniit, oHo
yAabnAeTb NOYTU TPETb CBOETro COAEPIKaHiA nocnbaHUMDb HeabnaMmb 3eMHOM }KU3HKU CnacuTens.
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